
У к а з а н н ы е резолюции были приняты в отсут­
ствие двух постоянных членов Совета Безопас­
н о с т и — Союза Советских Социалистических Рес ­
публик и Китая , что является грубым наруше­
нием Устава О О Н , согласно которому решения 
Совета Безопасности по в а ж н ы м вопросам 
имеют законную силу лишь тогда , когда за них 
поданы голоса семи членов Совета , включая 
с о в п а д а ю щ и е голоса всех пяти его постоянных 
членов. К тому ж е эти резолюции были приняты 
в нарушение Устава Организации Объединен­
ных Н а ц и й л и ш ь шестью голосами, а в качест­
ве седьмого был засчитан голос гоминданов­
ца, не имеющего права представлять Китай . 
Поскольку резолюции Совета Безопасности от 
27 ию'ня и от 7 июля были приняты в наруше­
ние Устава О О Н , они « е имеют законной силы. 
Кроме того, у к а з а н н ы е |резолюции Совета Без ­
опасности я в л я ю т с я прямой поддержкой агрес­
сии Соединенных Ш т а т о в против корейского 
народа и направлены на использование Орга-
Н1изации Объединенных Н а ц и й и ее ф л а г а для 
прикрытия американской военной интервенции 
в Корее . 

(Подпись) К. К И С Е Л Е В 
Министр иностранных дел 

Белорусской Советской Социалистической 
Республики 

Д О К У М Е Н Т S/1601 

Письмо постоянного представителя Соединен­
ных Штатов Америки при Организации Объ­
единенных Наций от 12 июля 1950 года на 
имя Генерального Секретаря относительно ре­
золюции Совета Безопасности от 7 июля 1950 
года (Si/1588) 

[Подлинный текст на английском языке] 
[12 июля 1950 года] 

И м е ю ч-есть подтвердить получение Вашего 
письма от 7 и ю л я 1950 года, в котором Вы об­
р а щ а е т е мое внимание на резолюцию, приня­
тую Советом Безопасности на 476-.М заседании 
7 июля 1950 года (S/1588). 

В соответствии с инструкциями, полученными 
мною от правительства Соединенных Ш т а т о в 
Америки, имею честь сообщить Вам , что в. от­
вет на резолюцию Совета Безопасности от 
7 июля 1950 года президент Соединенных Ш т а ­
тов назначил 8 июля 1950 года генерала Д у г л а ­
са М а к а р т у р а г л а в н о к о м а н д у ю щ и м вооружен­
ными силами, переданными членами Организа ­
ции Объединенных Н а ц и й в р а с п о р я ж е н и е Объ­
единенного командования Соединенных Ш т а т о в 
в связи со стремлением Организации Объеди­
ненных Н а ц и й о к а з а т ь помощь Корейской Рес-
лублике . 

Мне т а к ж е иоручено довести до Вашего све­
дения, что, согласно резолюции Совета Безопас­
ности от 7 июля 1950 года, президент уполномо­

чил генерала М а к а р т у р а использовать ф л а г 
Организации Объединенных Н а ц и й в ходе воен­
ных действий против северокорейских войск 
н а р я д у с ф л а г а м и стран , принимающих участие 
в боевых действиях. 

(Подпись) Уоррен Р . О С Т И Н 
Постоянный представитель 

Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/1602 

Письмо исполняющего обязанности постоянного 
представителя Канады при Организации Объ­
единенных Наций от 12 июля 1950 года на имя 
Генерального Секретаря относительно резолю­
ции Совета Безопасности от 27 июня 1950 года 
(S/1511) 

[Подлинный текст на английском языке] 
[12 июля 1950 года] 

1. К своему письму от 30 июня (S11538) на 
В а ш е имя я приложил текст з а я в л е н и я , сделан­
ного премьер-министром К а н а д ы г-ном Л у и 
С. С е н - Л о р а н о м в палате общин в Оттаве 
30 июня. В этом заявлении г-н С е н - Л о р а н ска­
з а л : «...Если нам с к а ж у т , что для достижения 
мира, я в л я ю щ е г о с я , безусловно, нашей единст­
венной целью, необходимо участие К а н а д ы в 
военных действиях Объединенных Н а ц и й под 
руководством командующего , назначенного 
О О Н , то в этом случае п а р л а м е н т д о л ж е н знать , 
что правительство немедленно рассмотрит воп­
рос о такого рода помощи» . 

2. Генерал М а к а р т у р назначен теперь Соеди­
ненными Ш т а т а м и г л а в н о к о м а н д у ю щ и м во­
о р у ж е н н ы м и с и л а м и Организации Объединен­
ных Н а ц и й в целях з а щ и т ы Корейской Респуб­
лики в соответствии с резолюцией Совета 
Безопасности от 7 июля 1950 года (S11588). Ка­
надское правительство получило т а к ж е уведом­
ление о том, что в операциях О'бъединенных 
Н а ц и й по з а щ и т е Кореи могут понадобиться 
эскадренные миноносцы. 

3. Н а прошлой неделе три канадских эскад­
ренных миноносца в ы ш л и ic тихоокеанского по­
бережья К а н а д ы в з а п а д н у ю часть Тихого 
океана . Эти корабли настоящим письмом пере­
даются в распоряжение Организации Объеди­
ненных Н а ц и й , и правительство К а н а д ы прини­
мает соответствующие меры к тому, чтобы 
немедленно передать их в оперативное подчине­
ние г л а в н о к о м а н д у ю щ е г о воорулданными сила­
ми, выделенными членами Организации Объ­
единенных Н а ц и й для з а щ и т ы Корейской Рес ­
публики от агрессии, совершенной северокорей­
скими войсками. 

4. К о м а н д у ю щ е м у этими к о р а б л я м и дано 
р а с п о р я ж е н и е прибыть в ш т а б генерала Ма­
к а р т у р а ; он уполночмочен использовать ф л а г 
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Объединенных Н а ц и й в соответствии с резолю­
цией Совета Безопасности от 7 июля. 

5. Я буду В а м признателен, если Вы доведете 
это решение канадского правительства до све­
дения генерала М а к а р т у р а к а к мож'но скорее. 

(Подпись) Д ж о н У. Х О Л М С 
Исполняющий обязанности 

постоянного представителя Канады 
при Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/1603 

Письмо постоянного представителя Союза Со­
ветских Социалистических Республик при Ор­
ганизации Объединенных Наций от 13 июля 
1950 года на имя Генерального Секретаря с 
препровождением заявления заместителя ми­
нистра иностранных дел Союза Советских 
Социалистических Республик от 4 июля 1950 
года 

[Подлинный текст на русском языке] 
[14 июля 1950 года] 

П о д т в е р ж д а я .получение Вашего письма 
№ SCA.264/12/02/DP от 12 июля 1950 года, я 
хотел бы напомнить, что, о б р а щ а я с ь к Вам в 
моем Л 'исьме № 106 с просьбой о рассылке за­
явления г-на Громыко членам О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Наций , я имел в виду рассылку 
этого з а я в л е н и я в виде официального документа 
Совета Безопасности. Эту просьбу я подтверж­
даю' В'НОВЬ. 

(Подпись) Я. М А Л И К 
Постоянный представитель 

Союза Советских Социалистических Республик 
при Организации Объединенных Наций 

ЗАЯВЛЕНИЕ ЗАМЕСТИТЕЛЯ МИНИСТРА ИНОСТ­
РАННЫХ Д Е Л СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИ­
СТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК Г-НА А. А. ГРОМЫКО 
ОТ 4 ИЮЛЯ 1950 ГОДА ОБ АМЕРИКАНСКОЙ ВО­
О Р У Ж Е Н Н О Й АГРЕССИИ В КОРЕЕ 

П р о и с х о д я щ и е в Корее события возникли 
25 июня вследствие провокационного нападения 
войск южнокорейских властей на приграничные 
районы Корейской Н а р о д н о - Д е м о к р а т и ч е с к о й 
Республики . Это нападение явилось результа­
том з а р а н е е задуманного плана . 

О наличии у южнокорейской лисынманоБСкой 
клики такого плана время от времени прогова­
ривались как с а м Л и Сын Ман , т а к и другие 
представители южнокорейских властей. 

Е щ е 7 октября 1949 года Ли Сын М а н в ин­
тервью корреспонденту американского агентст­
ва Ю н а й т е д Пресс , хвастаясь уопехами подго­
товки своей армии, прямо заявил , что южноко­
рейская армия могла бы захватить Пхеньян в 
течение трех дней. Министр обороны лисынма-
новского правительства Син Сент Мо 31 октяб­
ря 1949 года т а к ж е з а я в и л представителям пе­

чати, что южнокорейские войска достаточно 
сильны, чтобы выступить и з ахватить Пхеньян 
в течение нескольких дней. Всего за неделю до 
провокационного н а п а д е н и я ю ж я о к о р е й с к и х 
войск на приграничные районы Корейской Н а ­
родно-Демократической Республики Л и Сын 
Ман , выступая 19 июня в так н а з ы в а е м о м «на­
циональном собрании» , в присутствии советника 
американского госдепартамента г-на Д а л л е с а 
з а я в и л : «Если мы не сможем защитить демо­
кратию в холодной войне, мы добьемся победы 
в горячей войне». 

Нетрудно понять, что с подобного рода з а я в ­
лениями представители южнокорейских властей 
могли выступать , лишь чувствуя за своей спи­
ной американскую поддержку . 

Е щ е з а месяц до начавшихся в Корее собы­
тий, 19 м а я 1950 года, руководитель американ­
ской администрации помощи Корее г-н Д ж о н ­
сон з а я в и л в комиссии по ассигнованиям пала­
ты представителей американского конгресса, 
что 100 тысяч солдат и офицеров южнокорей­
ской армии, оснащенные американским снаря­
жением и обученные американской военной 
миссией, закончили свои приготовления и мо­
гут начать войну в любой момент. 

Известно, что всего за несколько дней до ко­
рейских событий военный министр С Ш А г-н 
Д ж о н с о н , начальник генерального ш т а б а воору­
женных сил С Ш А Б р э д л и и советник госдепар­
тамента г-н Д а л л е с прибыли в Японию и имели 
специальные совещания с генералом М а к а р т у -
ром, причем т-н Д а л л е с после этого посетил 
Ю ж н у ю Корею и в ы е з ж а л в пограничные районы 
на 38-й п а р а л л е л и . 

Всего за неделю до со'бытий, 19 июня, совет­
ник государственного д е п а р т а м е н т а г-н Д а л л е с 
заявил в упомянутом «национальном собрании» 
Ю ж н о й Кореи о ' Г О Т О В Н О С Т И С Ш А о к а з а т ь всю 
необходимую моральную и материальную под­
д е р ж к у Ю ж н о й Корее, которая борется против 
коммунизма . 

Эти ф а к т ы говорят сами за себя и не нуж­
даются в комментариях . П е р в ы е ж е дни пока­
зали , однако , что события развиваются не в 
пользу властей Ю ж н о й Кореи. Корейская Н а ­
родно-Демократическая Республика достигла 
ряда успехов в борьбе против находящихся под 
руководством американских военных советни­
ков южнокорейских войск. Когда стало ясно, 
что рушится террористический р е ж и м Л и Сын 
М а н а , никогда не пользовавшийся поддержкой 
корейского народа , правительство Соединенных 
Штатов прибегло к открытой интервенции в 
Корее, дав приказ своим военно-воздушным, 
военно-морским, а затем и сухопутным силам 
выступить на стороне южнокорейских властей 
против корейского народа . Тем с а м ы м прави­
тельство Соединенных Ш т а т о в перешло от по­
литики подготовки агрессии к прямым а к т а м 
агрессии, стало на путь неприкрытого вмеша-
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